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Kullaným

ThermoLazer® 200/200TC/300TC ve
ThermoLazer ProMelt™ 
Tretuvar İşaretleme Sistemleri

- Termoplastik yol iþaretleme bileþiði malzemelerinin profesyonel uygulamasý içindir
(þap dökme ile ayný anda yansýtýcý boncuklar uygulanýr) -

- Sadece dýþ mekanda kullaným içindir (yaðmurlu ve ýslak ortamlarda kullanýlmamalýdýr) - 

Yakýt: LP Gaz (Propan Buharý)
Ocak kapasitesi: Bkz. Teknik Veriler, sayfa 38.
Malzeme kapasitesi (maks): 200-300 lb (91-136 kg)

Ýlgili Kýlavuzlar:

ÖNEMLÝ GÜVENLÝK TALÝMATLARI
Bu kýlavuzdaki tüm uyarýlarý ve talimatlarý 
okuyun. Bu talimatlarý saklayýn.

Onarým 3A1320

Parçalar 3A1321

Çiftli Boncuk Kutusu 3A0004

SmartDie™ II 3A1738

FlexDie™ 3A1738

3A1999L
TR



Sistem Tablosu 

2 3A1999L

Sistem Tablosu
ThermoLazer 300TC ve ProMelt'te kullanılan SmartDie türleri.

‡ Requires 16” (40 cm) Conversion Bead System Kit for 300TC/ProMelt Only.
- 17B190 Kit, accy, 16” (40 cm) Single Drop Bead System
- 17B189 Kit, accy, 16” (40 cm) Double Drop Bead Box (requires 17B190 to be installed)

ThermoLazer 200/200TC'de kullanılan FlexDie türleri

Smart Die II 
Parça Smart Die Taným
17A173 2 inç (5 cm)
24H431 3 inç (8 cm)
24H426 4 inç (10 cm)
17J250 4.75 inç (12 cm)
24H432 5 inç (13 cm)
24H427 6 inç (15 cm)
24H433 7 inç (18 cm)
24H428 8 inç (20 cm)
24H434 9 inç (22,5 cm)
24H429 10 inç (25 cm)
24H430 12 inç (30 cm)
‡17A174 16 inç (41 cm)
24H437 3-3-3 inç (8-8-8 cm)
24H435 4-3-4 inç (10-8-10 cm)
24H436 4-4-4 inç (10-10-10 cm)
24J785 4-6-4 inç (10-15-10 cm)
‡17A175 6-4-6 inç (15-10-15 cm)
‡17R378 5-5-5 inç (13-13-13 cm)
‡26C273 6-3-6 inç (15-8-15 cm)

FlexDie 
Parça

FlexDie Taným

16Y661 2 inç (5 cm)
16Y662 3 inç (8 cm)
16Y320 4 inç (10 cm)
16Y663 5 inç (12 cm)
16Y190 6 inç (15 cm)
16Y664 7 inç (18 cm)
16Y326 8 inç (20 cm)
16Y665 9 inç (22,5 cm)
16Y332 10 inç (25 cm)
16Y207 12 inç (30 cm)
16Y338 3-3-3 inç (8-8-8 cm)
16Y352 4-3-4 inç (10-8-10 cm)
16Y666 4-2-4 inç (10-5-10 cm)
16Y363 4-4-4 inç (10-10-10 cm)
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Uyarýlar
Aþaðýdakiler, bu ekipmanýn güvenli kurulumu, kullanýmý, topraklamasý, bakýmý ve onarýmý ile ilgili genel uyarýlardýr. Bu 
kýlavuzun içindeki metinlerde, ünlem iþareti sembolü uyarý anlamýna gelir ve tehlike iþareti ise belirli riskleri ifade eder. 
Bu Genel Uyarýlar sayfalarýna tekrar bakýn. Uygun yerlere, prosedüre özgü ek uyarýlar dahil edilecektir.

UYARÝLAR
YANGIN VE PATLAMA TEHLÝKESÝ
Çalýþma sahasýndaki propan gazý, benzin ve yanýcý yakýt gibi yanýcý gazlar ve sývýlar tutuþabilir veya patla-
yabilir. Yangýn ve patlama tehlikesini engellemeye yardýmcý olmak için:
• Tamamen eðitimini almadýkça ve kullaným açýsýndan uzmanlaþmadan ekipmaný kullanmayýn.
• Yanýcý maddeler içeren üstü açýk kaplarý ekipmana 25 ft (7,6 m) mesafeden fazla yaklaþtýrmayýn. Ekip-

maný herhangi yapýnýn, yanýcý maddelerin veya diðer gaz silindirlerin 10 ft (3 m) yakýnýnda çalýþtýrmayýn. 
• Ekipmana yakýt eklerken tüm ocaklarý kapatýn.
• Propan gazý kokusu duyarsanýz depo kapatma vanasýný derhal kapatýn; tüm yanan alevleri söndürün. 

Gaz kokusu devam ederse, ekipmandan uzaklaþýn ve derhal itfaiyeyi çaðýrýn.
• Ocak ve þalomanýn yakma talimatlarýna uyun.
• Termoplastik yol iþaretleme bileþiði malzemesini maksimum sýcaklýk deðerinden fazla ýsýtmayýn.
• Yangýn söndürme ekipmaný hazýr ve çalýþýr bir þekilde olmalýdýr.
• Çalýþma alanýný solvent, paçavra ve benzin dahil her türlü atýktan temizleyin.
EKÝPMANIN YANLIÞ KULLANIM TEHLÝKESÝ
Yanlýþ kullaným ölüme ya da ciddi yaralanmalara yol açabilir.
• Ekipmaný gözetimsiz býrakmayýn.
• Çocuklarý ve hayvanlarý çalýþma alanýndan uzak tutun.
• En düþük deðere sahip sistem elemanýnýn maksimum çalýþma basýncýný veya sýcaklýk deðerini aþmayýn. 

Tüm ekipman kýlavuzlarýnda yer alan Teknik Veriler'e bakýn.
• Ekipmaný her gün kontrol edin. Aþýnmýþ veya hasarlý parçalarý sadece orijinal Üreticinin yedek parça-

larýný kullanarak hemen onarýn veya deðiþtirin.
• Ekipman üzerinde deðiþiklik ya da modifikasyon yapmayýn.
• Ekipmaný sadece tasarlandýðý amaç için kullanýn. Bilgi için Graco distribütörünüzü arayýn.
• Malzemeyi maksimum kapasitesinden fazla doldurmayýn.
• Gaz hatlarýný, hortumlarý, telleri ve kablolarý trafik alanlarýndan, keskin kenarlardan, hareketli parçalar-

dan ve sýcak yüzeylerden uzak bir yerden geçirin.
• Gaz hatlarýný dolaþtýrmayýn veya aþýrý bükmeyin.
• Güvenlik aygýtlarýný devre dýþý býrakmayýn veya iptal etmeyin.
• Yorgun olduðunuzda veya uyuþturucu ya da alkolün etkisi altýndayken üniteyi kullanmayýn.
YANIK TEHLÝKESÝ
Ekipman yüzeyleri ve ýsýtýlan sývý çalýþma sýrasýnda çok sýcak olabilir. Ciddi yanýklarý önlemek için:
• Sýcak sývýya ya da ekipmana temas etmeyin. 
KARBON MONOKSÝT TEHLÝKESÝ
Egzoz, renksiz ve kokusuz olan zehirli karbon monoksit gazýný içerir. Karbon monoksit gazýný solumak, 
ölüme neden olabilir. Ekipmaný kapalý alanda kullanmayýn.
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ZEHÝRLÝ SIVI YA DA BUHAR TEHLÝKESÝ 
Zehirli sývýlar ya da buharlar, göze ya da cilde sýçramalarý, yutulmalarý ya da solunmalarý durumunda ciddi 
yaralanmalara ya da ölüme yol açabilir.
• Kullanmakta olduðunuz malzemelerin belirli tehlikelerini bilmek için MSDS’yi okuyun.

KÝÞÝSEL KORUYUCU EKÝPMAN
Ekipmaný kullanýrken, bakýmýný yaparken ya da ekipmanýn çalýþma alanýndayken göz yaralanmalarý, zehir-
leyici buharlarýn solunmasý, yanýklar ve iþitme kaybý gibi ciddi yaralanmalara karþý korunmanýza yardýmcý 
olmalarý için uygun koruyucu ekipmanlar kullanmanýz gereklidir. Bu ekipman, aþaðýdakileri kapsar ancak 
bunlarla sýnýrlý deðildir:
• Sývý, malzeme ve solvent üreticisi tarafýndan tavsiye edilen giysi ve gaz maskesi kullanýn.
• En az 500° F (260° C) dereceye yükseltilmiþ sýcaklýklar için uyumlu eldivenler, ayakkabýlar, iþ tulumlarý, 

yüz kalkaný, kask vb kullanýn.

UYARÝLAR
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer 200

*LP-Gaz kaynaðý silindiri Graco tarafýndan tedarik edilmez. LP-Gaz silindirleri, LP-Gaz kaynaðý silindiri, A.B.D. 
Ulaþtýrma Bakanlýðý (DOT), Kanada Ulusal Standardý, CAN/CSA-B339, Tehlikeli Mallarýn Nakliyesi için Silindirler, 
Küreler ve Borular, Nakledilebilir Basýnç Kazanlarý Düzenlemeleri 2001 (S1 2001/1426), EEC-tip silindirler (Avrupa 
Direktifi 84/525/EEC, 84/526/EEC ve 84/527/EEC altýnda) için Gaz Silindiri (Model Onay) Yönetmelikleri 1987 
(S1/116)(Model Onay Yönetmelikleri) þartnameler ve düzenlemelere uygun olarak tasarlanmalý, üretilmeli ve iþaret-
lenmelidir.

ti22640b
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A Kazan Ana Ocakları
B Ön Şap Kutusu Kazanları
C Alev Göstergesi
D Şap Kutusu
E Arka Şap Kutusu Ocakları
F Boncuk Dağıtım Kutusu
G Arka Döner Tekerlek
H Arka Tekerlek Kilit Açma Kolu
J Ön Şap Kutusu Elle Kapatma
K Arka Şap Kutusu Elle Kapatma
L Şaloma
M Şap Kutusu/Boncuk Dağıtım Kutusu Tahrik Kolu

N ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik Kolu
P Propan Deposu Konektörü
Q Boncuk besleme gozü
R LP Gaz Silindir Tutucu
S Erişim Kapağı
T Karıştırıcı Mili
U Kazan
V ControlFlow sürgülü vanası
W Çizgi İşaretçisi
X Karıştırıcı
ZZ Kazan Kapak Kilidi
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer 200 (Devamý)

ti22642b
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AA Kazan Sıcaklık Kontrol Düğmesi
BB Kazan Sıcaklık Göstergesi

CC Sistem Regülatörü
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Bileþen Tanýmý- ThermoLazer 200TC

*LP-Gaz kaynaðý silindiri Graco tarafýndan tedarik edilmez. LP-Gaz silindirleri, LP-Gaz kaynaðý silindiri, A.B.D. 
Ulaþtýrma Bakanlýðý (DOT), Kanada Ulusal Standardý, CAN/CSA-B339, Tehlikeli Mallarýn Nakliyesi için Silindirler, 
Küreler ve Borular, Nakledilebilir Basýnç Kazanlarý Düzenlemeleri 2001 (S1 2001/1426), EEC-tip silindirler (Avrupa 
Direktifi 84/525/EEC, 84/526/EEC ve 84/527/EEC altýnda) için Gaz Silindiri (Model Onay) Yönetmelikleri 1987 
(S1/116)(Model Onay Yönetmelikleri) þartnameler ve düzenlemelere uygun olarak tasarlanmalý, üretilmeli ve iþaret-
lenmelidir.

ti26017a
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A Kazan Ana Ocakları
B Kazan Pilot Ocağı
C Kazan Termopili
D Ön Şap Kutusu Kazanları
E Alev Göstergesi
F Şap Kutusu
G Arka Şap Kutusu Ocakları
H Boncuk Dağıtım Kutusu
J Arka Döner Tekerlek
K Arka Tekerlek Kilit Açma Kolu
L Ön Şap Kutusu Elle Kapatma
M Arka Şap Kutusu Elle Kapatma
N Şaloma

P Şap Kutusu/Boncuk Dağıtım Kutusu Tahrik Kolu
Q ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik Kolu
R Propan Deposu Konektörü
S Boncuk besleme gozü
T LP Gaz Silindir Tutucu
U Erişim Kapağı
V Karıştırıcı Mili
W Kazan
X ControlFlow sürgülü vanası
Y Çizgi İşaretçisi
Z Karıştırıcı

ZZ Kazan Kapak Kilidi
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer 200TC (Devamý)

ti22641b

DD
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AA Kazan Sıcaklık Kontrol Düğmesi
BB Kazan Sıcaklık Göstergesi
CC Kazan Gaz Emniyet Vanası

DD Sistem Regülatörü
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer 300TC

*LP-Gaz kaynaðý silindiri Graco tarafýndan tedarik edilmez. LP-Gaz silindirleri, LP-Gaz kaynaðý silindiri, A.B.D. 
Ulaþtýrma Bakanlýðý (DOT), Kanada Ulusal Standardý, CAN/CSA-B339, Tehlikeli Mallarýn Nakliyesi için Silindirler, 
Küreler ve Borular, Nakledilebilir Basýnç Kazanlarý Düzenlemeleri 2001 (S1 2001/1426), EEC-tip silindirler (Avrupa 
Direktifi 84/525/EEC, 84/526/EEC ve 84/527/EEC altýnda) için Gaz Silindiri (Model Onay) Yönetmelikleri 1987 
(S1/116)(Model Onay Yönetmelikleri) þartnameler ve düzenlemelere uygun olarak tasarlanmalý, üretilmeli ve iþaret-
lenmelidir.

ti24933a
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A Kazan Ana Ocaklarý

C Kazan Pilot Ocaðý

H Çizgi Kýlavuzu

J LP Gaz Silindir Tutucu

K Þap Kutusu Kolu

L Kazan Termopili

M Boncuk Daðýtým Kutusu

N Þap Kutusu/Boncuk Daðýtým Kutusu Tahrik Kolu

P SplitBead Boncuk Besleme Gözü

R ControlFlow Sürgülü Vana 

S ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik Kolu

T Fat Track Döner Tekerlek

U Ön Tekerlek Kilit Açma Kolu

V Kazan Pilot Ateþleyici Elektrotu

W Mandallý Eriþim Kapaðý

X Karýþtýrýcý Tahrik Kolu

Z Karýþtýrýcýlar

AB Þaloma
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer 300TC (Devamý)

ti25696a
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AA Kazan Sýcaklýk Kontrol Düðmesi

BB Kazan Sýcaklýk Göstergesi

CC Kazan Gaz Emniyet Vanasý

DD Kazan Pilot Ocak Ateþleyicisi 

EE Þap Kutusu

GG Ön Þap Kutusu Kazanlarý

HH Alev Göstergesi

KK Kazan Ocaklarý Elle Kapama Vanasý

LL Kazan Ocak Regülatörü

MM Kaldýrma Halkasý

NN Kapak/Kol Mandalý

PP Propan Deposu Konektörü

QQ Þaloma Ateþleyici

SS El Freni

TT Arka Þap Kutusu Kazanlarý

UU Þap Kutusu Kazan Regülatörü
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer ProMelt

*LP-Gaz kaynaðý silindiri Graco tarafýndan tedarik edilmez. LP-Gaz silindirleri, LP-Gaz kaynaðý silindiri, A.B.D. 
Ulaþtýrma Bakanlýðý (DOT), Kanada Ulusal Standardý, CAN/CSA-B339, Tehlikeli Mallarýn Nakliyesi için Silindirler, 
Küreler ve Borular, Nakledilebilir Basýnç Kazanlarý Düzenlemeleri 2001 (S1 2001/1426), EEC-tip silindirler (Avrupa 
Direktifi 84/525/EEC, 84/526/EEC ve 84/527/EEC altýnda) için Gaz Silindiri (Model Onay) Yönetmelikleri 1987 
(S1/116) (Model Onay Yönetmelikleri) þartnameler ve düzenlemelere uygun olarak tasarlanmalý, üretilmeli ve iþaret-
lenmelidir.
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A Kazan Ana Ocaklarý

C Kazan Pilot Ocaðý

H Çizgi Kýlavuzu

J LP Gaz Silindir Tutucu

K Þap Kutusu Kolu

L Kazan Termopili

M Boncuk Daðýtým Kutusu

N Þap Kutusu/Boncuk Daðýtým Kutusu Tahrik Kolu

P SplitBead™ Boncuk Besleme Gözü

R ControlFlow™ Sürgülü Vana 

S ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik Kolu

T Fat Track™ Döner Tekerlek

U Ön Tekerlek Kilit Açma Kolu

V Kazan Pilot Ateþleyici Elektrotu

W Mandallý Eriþim Kapaðý

X Karýþtýrýcý Tahrik Kolu

Z Karýþtýrýcýlar

AB Þaloma
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Bileþen Tanýmý - ThermoLazer ProMelt (Devamý)

ti25697a
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AA Kazan Sýcaklýk Kontrol Düðmesi

BB Kazan Sýcaklýk Göstergesi

CC Kazan Gazý Emniyet Vanasý

DD Kazan Pilot Ocak Ateþleyicisi 

EE Þap Kutusu

GG Ön Þap Kutusu Kazanlarý

HH Alev Göstergesi

KK Kazan Ocaklarý Elle Kapama Vanasý

LL Kazan Ocak Regülatörü

MM Kaldýrma Halkasý

NN Kapak/Kol Mandalý

PP Propan Deposu Konektörü

QQ Þaloma Ateþleyici

RR Karýþtýrýcý Mili

SS El Freni

TT Arka Þap Kutusu Kazanlarý

UU Þap Kutusu Kazan Regülatörü

VV Kazýyýcý
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Önemli Güvenlik Bilgileri

Ekipmaný ANSI/NFPA58 veya CSA B149.1 Likit Petrol 
Gazlarýnýn Depolanmasý, Ýdaresi ve Nakliyesi ile ilgili 
ülke kanunlarýna ve yerel kanunlara uygun olarak kul-
lanýn.

Ekipman depolanmýþsa, ocaklarda ve Venturi boru-
larýnda böcek ve böcek yuvalarýnýn olup olmadýðýný kont-
rol edin. 

Sadece A.B.D. Ulaþtýrma Bakanlýðý (DOT) tesciline veya 
CAN/CSA-B337, Tehlikeli Mallarýn Nakliyesi için Silindir-
ler, Küreler ve Borular için Standart, Nakledilebilir 
Basýnç Kazanlarý Düzenlemeleri 2001 (S1 2001/1426), 
EEC-tip silindirler için (Avrupa Direktifi 84/525/EEC, 
84/526/EEC ve 84/527/EEC altýnda) Gaz Silindirleri 
(Model Onayý) Yönetmeliklerine 1987 (S1/116)(Model 
Onayý Yönetmeliklerine) uygun olarak tasarlanan, üreti-
len, test edilen ve iþaretlenen düþey buhar býrakýmlý LP 
gaz silindirleriyle kullanýn. Sadece 20 lb ile 30 lb (9,07 kg 
ile 13,6 kg) arasýnda LP-Gaz silindirlerini kullanýn.

LG-Gaz silindiri, uygun buhar býrakýmý için yetkili kurum 
onaylý LP-Gaz silindirinde belirtildiði þekilde, sadece 
düþey dik durumda kullanýlacaktýr.

Gaz kaynaðý hortumunun LP-Gaz silindirine baðlantýsýný 
kontrol edin. Depoya baðlamadan önce baðlantý ucunun 
tortu içermediðinden emin olun. Gaz baðlantýsýnýn tama-
men vidalandýðýndan ve kaçak olmadýðýndan emin olun.

NOT: LP gaz deposunda bir POL gaz baðlantý parçasý 
bulunur. Farklý boyutlarda baðlantý parçasý gerekirse, 
yerel LP gaz ekipmaný tedarikçinize baþvurun.

Bu talimatlara tam olarak uymazsanýz, mal hasarýna, 
kiþisel yaralanmaya veya ölüme yol açabilen yangýn 
ya da patlama meydana gelebilir.

Gaz kaynaðý hortumunu sýcak yüzeylerden ve alev-
lerden uzak tutun.

ti22561b

Ocak

ti14156C

Kazan OcaðýÖn Þap Kutusu 
Kutu Ocaklarý

Arka Þap Kutusu Ocaklarý

ti16989B

(ThermoLazer 300TC/ProMelt)

Ocak Ocak

(All ThermoLazer units)

FlexDie Ocaðý
(ThermoLazer 200/200TC)

ti24935a

Venturi Aðzý

ti14411a

(All ThermoLazer units)
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Önemli Güvenlik Bilgileri

YAKMADAN ÖNCE: Çalýþma sahasýnda gaz kokusu 
olup olmadýðýný kontrol edin. Propan havadan daha aðýr 
olduðu ve yerde toplanacaðý için yere yakýn olarak gaz 
kokusuna baktýðýnýzdan emin olun.

GÜNLÜK: Gaz sýzýntýsý olup olmadýðýný kontrol edin. 
Yumuþak sabun ve su solüsyonu veya diðer onaylanmýþ 
yöntemleri kullanýn. Tüm gaz hatlarýna ve baðlantý par-
çalarýna solüsyonu uygulayýn ve gaz baloncuklarý olup 
olmadýðýný izleyin.

Gaz hatlarýný ve baðlantý elemanlarýný aþaðý yönlü alev 
ayarlama vanasýný test etmek için Ön Þap Kutusu Ocak-
larý ve Arka Þap Kutusu Ocaklarý ateþlenmelidir. 

NOT: Gaz hatlarýnýn ve baðlantý elemanlarýnýn aþaðý akýþ 
gaz emniyet vanalarýnýn (CC) test edilmesi için kazan 
ocaklarýnýn ateþlenmesi gerekir. Gaz hattýný ve baðlantý 
elemanlarýný detaylý biçimde kontrol ettikten sonra ocak-
larý ve þalomayý tutuþturun.

GAZ KOKUSU ALDIÐINIZDA VEYA GAZ BALON-
CUKLARI GÖRDÜÐÜNÜZDE YAPILMASI GEREKEN-
LER:

•   Tüm ehliyetsiz personeli bölge dýþýna çýkarýn

•   Hiçbir ocaðý yakmaya çalýþmayýn

•   Ateþ yakmayýn

•   Bölgeden gazý boþaltmak için elektrikli fanlar kul-
lanmayýn

•   Herhangi elektrik anahtarýna dokunmayýn veya 
hiçbir telefonu kullanmayýn

•   Sýzýntý baðlantý parçasýndaysa, sýzýntý duruncaya 
kadar baðlantý parçasýný sýkýn

•   Sýzýntý gaz hattýndaysa, gazý LP-gaz silindirinden 
kapatýn ve gaz hattýný deðiþtirin

•   Uzak bir telefondan derhal gaz tedarikçinizi 
arayýn. Gaz tedarikçisinin talimatlarýna uyun.

•   Sýzýntý LP-gaz silindir kapama vanasýný kapatarak 
durdurulamazsa, uzak bir telefondan derhal gaz 
tedarikçinizi arayýn. Gaz tedarikçisinin talimat-
larýna uyun.

•   Gaz tedarikçinize ulaþamazsanýz, itfaiyeyi arayýn

Kazan gaz emniyet vanasýný (CC) itmek veya döndür-
mek için sadece elinizi kullanýn. Asla alet kullanmayýn. 
Düðme elle itilemezse veya döndürülemezse, düðmeyi 
onarmaya çalýþmayýn; kalifiye bir servis teknisyenini 
arayýn. Onarmaya çalýþmak veya güç uygulamak yan-
gýna ya da patlamaya neden olabilir.

Herhangi bir parçasý su altýnda kalmýþsa, bu ekipmaný 
kullanmayýn. Ekipmaný ve tüm bileþenleri kontrol etmesi 
için derhal kalifiye bir servis teknisyenini arayýn. Arýzalý 
parçalarý yalnýzca onaylý üretici parçalarýyla deðiþtirin.

Bu talimatlara tam olarak uymazsanýz, mal hasarýna, 
kiþisel yaralanmaya veya ölüme yol açabilen yangýn 
ya da patlama meydana gelebilir.

ti16832b

ti25698a

ThermoLazer 300TC/ProMelt Gösterilmiştir

ti14128a
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Önemli Güvenlik Bilgileri

Ekipmaný baþlatmaya çalýþmadan önce:

GÜNLÜK: Tüm gaz hatlarýný ve baðlantý parçalarýný gaz 
kaçaðý açýsýndan kontrol edin.

GÜNLÜK: Gaz kaynaðý hortumunu eskime, aþýnma, 
kesik veya kaçaklar açýsýndan kontrol edin. Sadece 
Graco tarafýndan tavsiye edilen hortumlarla deðiþtirin.

Gaz kaynaðý hortumu ile LP-gaz silindiri arasýndaki bað-
lantýyý kontrol edin. Depoya baðlamadan önce baðlantý 
ucunun tortu içermediðinden emin olun. Gaz bað-
lantýsýnýn tamamen vidalandýðýndan ve sýzýntý olmadýðýn-
dan emin olun.

Aþaðýdakilerin kapalý olduðundan emin olmak için kont-
rol edin:

•   LP Gaz Deposu elle kapama vanasý

•   ControlFlow sürgülü vanasý

•   Ön þap kutusu ocak alevi ayarlama vanasý

•   Þaloma/alev ayarlama vanasý

•   Þap kutusu ocak alevi ayarlama vanasý 
(yalnýzca 24H622 ve 24H624)

•   Kazan gaz ocaðý elle kapama vanasý

•   Kazan gaz emniyet vanasý

•   Kazan sýcaklýk kontrol düðmesi (“OFF” konumuna 
çevirin)

Kazandaki egzoz deliklerinin týkanmadýðýndan emin 
olmak için kontrol edin.

Kazandaki yanma havasý besleme deliklerinin kapanma-
dýðýndan emin olmak için kontrol edin.

Bu talimatlara tam olarak uymazsanýz, mal hasarýna, 
kiþisel yaralanmaya veya ölüme yol açabilen yangýn 
ya da patlama meydana gelebilir.

Tüm yüzeyler aþýrý sýcak olabilecek özelliðe sahiptir. 
Her zaman 500°F (260° C) için deðerlendirilmiþ ýsýya 
dayanýklý eldivenler ve koruyucu ekipmanlar giydiði-
nizden emin olun. Malzeme ve ünite çok sýcaktýr 
350° - 500° F (177° C - 260° C). Asla malzemenin 
maksimum sýcaklýk derecesini aþmayýn.

Sýcak erimiþ plastik cildi yakar. Cildinizden çýkarmaya 
çalýþmayýn. Akan suyun altýnda soðutun ve týbbi 
tedavi görün. 

Termoplastik Yol Ýþaretleme Bileþiði için MSDS’ye 
bakýn.

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Bu ünite LineDriver® ile birlikte kullanýlýyorsa, ocak-
lar ateþlenirken depoya benzin doldurmayýn. Yeni-
den yakýt doldurmadan önce ekipmanýn tamamen 
soðumasýný saðlayýn.

INHALASYON TEHLIKE
Erime termoplastik zehirli gazlar üretir. Uzun süreli 
buhar solunmasýndan kaçýnýn.

ti14412a

ti16838a

ThermoLazer 300TC Gösterilmiştir

ThermoLazer ProMelt Gösterilmiştir

Egzoz 
Delikleri

ti25699a

Air
OpeningsHava Delikleri
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Yakma Talimatlarý

Kazan Ocaklarýnýn Yakýlmasý

NOT: Önemli Güvenlik Bilgileri'ni okuyun, sayfa 
14-16.

ThermoLazer 200
1. Brülörü görmek için kazan kapısını açın.

2. Propan tank valfini açın.

3. Kazan sıcaklık kontrol düğmesini (AA) açın.

4. Kazan brülörünü hamlaç ile yakın.

5. Kazan sıcaklık kontrol düğmesiyle (AA) kazan alev-
ini istediğiniz gibi ayarlayın..

6. Gaz emniyet vanasý düðmesini “ON” konumuna 
çevirin. 

7. Sýcaklýðý 250° F (121° C) olacak þekilde ayarlayýn ve 
ana ocaklarýn ateþlendiðini gözlemleyin. Kazan 
sýcaklýk kontrolünü tekrar “OFF” konumuna çevirin 
ve ana ocaklarýn kapandýðýný gözlemleyin.

8. Sýcaklýk kontrolünü istenilen ayara getirin.

ThermoLazer 200TC 
1. Brülörü görmek için kazan kapısını açın.

ti23087a

ti14127a

ti23095a

ti23096a

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Gaz emniyet vanasý düðmesine basmadan pilot ateþ-
lenirse, gaz emniyet vanasýný deðiþtirin. Pilot konu-
munu serbest býraktýktan sonra gaz emniyet vanasý 
düðmesi geriye dönmezse, DURDURUN ve gaz 
emniyet vanasýný deðiþtirin. Vanayý deðiþtirmeden 
önce gazý propan deposundan kapatýn.

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Sýcaklýk kontrol düðmesini çevirdiðinizde ocaklar ateþ-
lenmezse veya kapanmazsa, DURDURUN. Gazý pro-
pan deposundan kapatýn. Onarým kýlavuzundaki sorun 
tespit prosedürünü izleyin.

ti23097a

ti23087a
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2. Propan tank valfini açın.

3. Gaz emniyet valfini (CC) "PİLOT" konumuna getirin 
ve içeri bastırın.

4. Kazan brülörünü hamlaç ile yakın.

5. Yaklaþýk 1 dakika boyunca gaz emniyet vanasýna 
(CC) basmaya devam edin. Pilot sönerse, 10 dakika 
sonra 4-6 adýmlarýný tekrarlayýn.

6. Gaz emniyet vanasý düðmesini “ON” konumuna 
çevirin. 

7. Sýcaklýðý 250° F (121° C) olacak þekilde ayarlayýn ve 
ana ocaklarýn ateþlendiðini gözlemleyin. Kazan 
sýcaklýk kontrolünü tekrar “OFF” konumuna çevirin 
ve ana ocaklarýn kapandýðýný gözlemleyin.

8. Sýcaklýk kontrolünü istenilen ayara getirin.

ThermoLazer 300TC/ProMelt

1. Sýcaklýk kontrol düðmesini (AA) “OFF” konumuna 
çevirin.

2. Kazan gaz emniyet vanasýný “OFF” konumuna çevirin.

3. Kazan ocağı izleme portunu açın. (İzleme portu tüm 
modellerde bulunmaz.) 

4. Ünitenin ön tarafýnda bulunan propan deposundaki 
elle kapama vanasýný açýn. Kazanýn altýndaki ve pro-
pan deposunun arkasýndaki kazan elle kapama 
vanasýný (KK) açýn.

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Gaz emniyet vanasý düðmesine basmadan pilot ateþ-
lenirse, gaz emniyet vanasýný deðiþtirin. Pilot konu-
munu serbest býraktýktan sonra gaz emniyet vanasý 
düðmesi geriye dönmezse, DURDURUN ve gaz 
emniyet vanasýný deðiþtirin. Vanayý deðiþtirmeden 
önce gazý propan deposundan kapatýn.

ti14127a

ti23102a

ti23096a

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Sýcaklýk kontrol düðmesini çevirdiðinizde ocaklar ateþ-
lenmezse veya kapanmazsa, DURDURUN. Gazý pro-
pan deposundan kapatýn. Onarým kýlavuzundaki sorun 
tespit prosedürünü izleyin.

ti14124a

AA

ti14131b

CC

ti24935a

Kazan Ocağı

ti14127a

ti14129a

KK

ThermoLazer 300TC Gösterilmiştir
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5. Gaz emniyet vanasýný (CC) “PILOT” konumuna çevirin. 

6. Gaz emniyet vanasý düðmesine basýn.

7. Pilot ateþleninceye kadar kazan pilot ocaðý ateþleyi-
cisine (DD) basýn. (ThermoLazer 300TC/ProMelt 
sadece)

8. Yaklaþýk 1 dakika boyunca gaz emniyet vanasýna 
(CC) basmaya devam edin. Pilot sönerse, 10 dakika 
sonra 4-6 adýmlarýný tekrarlayýn.

9. Gaz emniyet vanasý düðmesini “ON” konumuna 
çevirin. 

10. Sýcaklýðý 250° F (121° C) olacak þekilde ayarlayýn ve 
ana ocaklarýn ateþlendiðini gözlemleyin. Kazan 
sýcaklýk kontrolünü tekrar “OFF” konumuna çevirin 
ve ana ocaklarýn kapandýðýný gözlemleyin.

11. Sýcaklýk kontrolünü istenilen ayara getirin.

Ocaðýn Kapatýlmasý

ThermoLazer 200
1. Kazan sıcaklık kontrol düğmesini kapatın.

2. Kazan ocaklarýyla ýsýtma tamamlandýðýnda kazan 
elle kapama vanasýný (KK) kapatýn. Termoplastik 
malzemenin erimesi ve ýsýnmasý tamamlandýðýnda, 
propan deposunun üzerindeki elle kapama vanasýný 
kapatýn. 

NOT: Pille çalýþan darbeli ateþleyici pilotu yakmayý baþa-
ramazsa kazan gaz ocaðý küçük bir alev kullanýlarak elle 
yakýlabilir (örneðin: 3 numara þaloma uçlu DOT 39 NRC 
228/286 Silindir). 

ThermoLazer 200TC

1. Gaz emniyet vanasýný “OFF” konumuna çevirin.

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Gaz emniyet vanasý düðmesine basmadan pilot ateþ-
lenirse, gaz emniyet vanasýný deðiþtirin. Pilot konu-
munu serbest býraktýktan sonra gaz emniyet vanasý 
düðmesi geriye dönmezse, DURDURUN ve gaz 
emniyet vanasýný deðiþtirin. Vanayý deðiþtirmeden 
önce gazý propan deposundan kapatýn.

YANGIN VE PATLAMA TEHLİKESİ
Sýcaklýk kontrol düðmesini çevirdiðinizde ocaklar ateþ-
lenmezse veya kapanmazsa, DURDURUN. Gazý pro-
pan deposundan kapatýn. Onarým kýlavuzundaki sorun 
tespit prosedürünü izleyin.

ti14131a

DD

CC

ti23100a

ti14128a

ti14125a

KK

ti23104a
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2. Kazan ocaklarýyla ýsýtma tamamlandýðýnda kazan 
elle kapama vanasýný (KK) kapatýn. Termoplastik 
malzemenin erimesi ve ýsýnmasý tamamlandýðýnda, 
propan deposunun üzerindeki elle kapama vanasýný 
kapatýn. 

NOT: Pille çalýþan darbeli ateþleyici pilotu yakmayý baþa-
ramazsa kazan gaz ocaðý küçük bir alev kullanýlarak elle 
yakýlabilir (örneðin: 3 numara þaloma uçlu DOT 39 NRC 
228/286 Silindir). 

ThermoLazer 300TC/ProMelt

1. Gaz emniyet vanasýný “OFF” konumuna çevirin.

2. Kazan ocaklarýyla ýsýtma tamamlandýðýnda kazan 
elle kapama vanasýný (KK) kapatýn. Termoplastik 
malzemenin erimesi ve ýsýnmasý tamamlandýðýnda, 
propan deposunun üzerindeki elle kapama vanasýný 
kapatýn. 

NOT: Pille çalýþan darbeli ateþleyici pilotu yakmayý baþa-
ramazsa kazan gaz ocaðý küçük bir alev kullanýlarak elle 
yakýlabilir (örneðin: 3 numara þaloma uçlu DOT 39 NRC 
228/286 Silindir). 

Þaloma Yakma Talimatlarý

1. Ünitenin ön tarafýnda bulunan propan deposu üze-
rindeki elle kapama vanasýný açýn.

2. Harici þalomayý tutucudan çýkarýn.

3. Vanayý ayarlayarak þalomayý yavaþça açýn ve alevi 
yakmak için ateþleyici kullanýn.

ti14128a

ti14125a

KK

ti14128a

ti14125a

KK

ti14127a

ti14138a

ThermoLazer 300TC Gösterilmiştir

ti14139a

ti14141a
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Þalomanýn Kapatýlmasý

1. Vanayý ayarlayarak þaloma alevini tamamen 
kapatýn.

2. Termoplastik malzemenin erimesi ve ýsýnmasý 
tamamlandýðýnda, propan deposunun üzerindeki 
elle kapama vanasýný kapatýn.

Ön Þap Kutusu Ocaðý 
Yakma Talimatlarý

Önemli Güvenlik Bilgileri'ni okuyun, sayfa 14-16.

1. Þap kutusu ocaklarýnýn alev ayarlama valfinin OFF 
(Kapalý) konumda olduðundan emin olun. 

2. Ünitenin ön tarafýnda bulunan propan deposu üze-
rindeki elle kapama vanasýný açýn.

3. Þalomayý yakýn (bkz. Þaloma Yakma Talimatlarý, 
sayfa 20).

4. Þap kutusu eriþim kapaðýný açýn. 

5. Þap kutusu ocak alevi ayarlama vanasýný yavaþça 
açýn.

6. Þalomayý þap kutusu ocaklarýnýn ucuna yerleþtirin 
ve alevi istenen biçimde ayarlamak için þap kutusu 
ocak alevi ayarlama vanasýný kullanýn.

7. Alev göstergelerinin yandýðýndan emin olmak için 
görsel olarak inceleyin. 

Ocaðýn Kapatýlmasý

1. Þap kutusu ocaklarýnýn alev ayarlama vanasýný 
tamamen kapatýn.

2. Propan deposu üzerindeki elle kapama vanasýný 
kapatýn.

ti14605a

ti14128a

ti14140a

ThermoLazer 300TC Gösterilmiştir

UYARI

Malzeme tütmeye baþlar veya rengi solarsa, malzeme-
nin yanmasýný önlemek için þap kutusu ocaklarýný devre 
dýþý býrakýn veya kapatýn. 

ti23072a

ThermoLazer 200/200TC

ThermoLazer 300TC/ProMelt

ti14142a
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Arka Þap Kutusu Ocaðý 
Yakma Talimatlarý (ThermoLazer 
300TC/ProMelt)

Önemli Güvenlik Bilgileri'ni okuyun, sayfa 14-16.

1. Þap kutusu ocaklarýnýn alev ayarlama valfinin OFF 
(Kapalý) konumda olduðundan emin olun. 

2. Ünitenin ön tarafýnda bulunan propan deposu üze-
rindeki elle kapama vanasýný açýn.

3. Þalomayý yakýn (bkz. Þaloma Yakma Talimatlarý, 
sayfa 20).

4. Þap kutusu ocak alevi ayarlama vanasýný yavaþça 
açýn.

5. Þalomayý þap kutusu ocaklarýnýn ucuna yerleþtirin 
ve alevi istenen biçimde ayarlamak için þap kutusu 
ocak alevi ayarlama vanasýný kullanýn.

6. Alev göstergelerinin yandýðýndan emin olmak için 
görsel olarak inceleyin.

Ocaklarýn Kapatýlmasý

1. Þap kutusu ocaklarýnýn alev ayarlama vanasýný 
tamamen kapatýn.

2. Propan deposu üzerindeki elle kapama vanasýný 
kapatýn.

UYARI

Malzeme tütmeye baþlar veya rengi solarsa, malzeme-
nin yanmasýný önlemek için þap kutusu ocaklarýný devre 
dýþý býrakýn veya kapatýn. 

ti16990a

ThermoLazer ProMelt 
Gösterilmiştir

ti14128a
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Þap Kutusu ThermoLazer 200/200TC (FlexDie)

Kurulum

1. Şap kutusu ocakları kapatın.

2. Cıvatayı (a) sökün ve FlexDie kutusunu kaydırarak 
yerine takın

3. Cıvatayı (a) geri takın ve sıkın.

4. Yaylı tutamağı(Z) çatala (31) takın ve 90 derece 
döndürerek yerine sabitleyin.

5. Her iki gaz hortumunu da çabuk açılan rakorlara 
(10) takın.

6. Şap kutusu ocaklarını gerektiği biçimde tekrar yakın 
(bkz. Şap Kutusu Ocağını Yakma, sayfa 21).

Şap kutusunu takarken ve sökerken çok dikkatli olun. 
Tüm ekipman bileşenlerinin ve malzemenin aşırı sıcak 
olabileceğini aklınızda bulundurun. Termoplastik Yol 
İşaretleme Bileşiği için MSDS'ye bakın.

ti122669a
Ön 

Arka 

ti22670b
a

ti22671b

a

Z
31

ti22672a

ti22673a

10
10
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Sökme
1. Şap kutusu ocakları kapatın.

2. İki gaz hortumunu, çabuk ayrılan rakorlardan (10) 
çıkarın.

3. Yaylı tutamağı içeri itip 90 derece döndürün ve çat-
aldan çıkarın (31).

4. Cıvatayı (a) sökün ve FlexDie Kutusunu kaydırarak 
yerinden çıkarın. 

ti22674Ön 

Arka 

ti22675a

10 10

ti22676a

31

YANMA TEHLIKESI
Þap kutusunu kaldýrýrken iki elinizi kullanýn. Bir elinizi 
çatala, diðer elinizi çubuða koyun.

Þap kutusunu bir elinizle veya sadece bir yerinden 
tutarak KALDIRMAYIN.

ti22677b

a

ti17047b

ti17048b
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Ayarlar
Termoplastik malzemenin en iyi biçimde dağıtılması için, 
şap kutusu boya çarkının açıklandığı gibi kazana göre 
tekne üzerinde ortalanacak şekilde ayarlandığından 
emin olun.

1. Montaj braketindeki iki cıvatayı gevşetin.

2. Çerçevenin kenarı braket üzerinde istenen işaretler 
ile aynı hizaya gelinceye kadar (şap kutusu boyu-
tuna uygun olacak şekilde) düzeneği sola veya sağa 
kaydırın.

3. Montaj braketindeki cıvataları sıkın.c

ti22805a

ti22806a

c

ti22807a
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Þap Kutusu ThermoLazer 300TC/ProMelt (SmartDie II)

Takma

1. Þap kutusu ocaðýný kapatýn.

2. Þap kutusunu þap koruma kapaðýnýn altýna kaydýrýn 
ve þap kutusu kolunu aþaðý doðru bastýrýn. 

3. Þap kutusu çubuðunu þap kutusu koluna geçirin.

4. Çubuk kenet demirinin deliðini, þap kutusu çatalýn-
daki baðlantý deliðiyle hizalayýn ve kamalý pimi takýn.

5. Þap koruma kapaðýný kapatýn ve kilitleyin.

6. Þap kutusu ocaklarýný gerektiði biçimde tekrar yakýn 
(bkz. Þap Kutusu Ocaðýný Yakma, sayfa 21).

Sökme

1. Þap kutusu ocaðýný kapatýn.

2. Þap kutusunu çubuk kenet demirine baðlayan 
kamalý pimi çýkarýn.

3. Þap kutusunun koluna bastýrýn.

4. Þap kutusu çubuðunu þap kutusu kolundan ayýrýn ve 
þap kutusunu dikkatlice çýkarýn.

Þap kutusunu takarken ve sökerken çok dikkatli olun. 
Tüm ekipman bileþenlerinin ve malzemenin aþýrý sýcak 
olabileceðini aklýnýzda bulundurun. Termoplastik Yol 
Ýþaretleme Bileþiði için MSDS’ye bakýn. 

ti16833a

ti16846a

ti14268a

ti17300a

ti16833a

ti17300a

ti16839a
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Ayarlama
Þap kutusunun yüksekliði ve açýsý herhangi bir yüzeyde 
malzemenin düzgün bir çizgisini saðlamak üzere ayarla-
nabilir. Termoplastik malzemenin en iyi biçimde daðýtýl-
masý için, þap kutusu boya çarkýnýn açýklandýðý biçimde 
ayarlandýðýndan emin olun. 

1. Þap kutusu montaj kelepçesindeki iki cývatayý 
gevþetin.

2. Þap kutusu boya çarkýnýn baþtaki kutu ucu, zemin 
yüzeyinin hemen üzerinde oluncaya kadar düzeneði 
aþaðý doðru kaydýrýn. En iyi performans için, baþtaki 
ucu zemin yüzeyinden 0,020 inç (0,5 mm) yükseðe 
kaldýrýn. Bu derinliði ayarlamak için kazýyýcý býçaðý 
kullanýlabilir.

3. Þap kutusu montaj kelepçesindeki iki cývatayý sýkýn.

4. Yay farklý bir deliðe taþýnabilir. En uzaktaki delikler 
kapýyý kapatmak için en yüksek gücü saðlar.

YANMA TEHLIKESI
Þap kutusunu kaldýrýrken iki elinizi kullanýn. Bir elinizi 
çatala, diðer elinizi çubuða koyun.

Þap kutusunu bir elinizle veya sadece bir yerinden 
tutarak KALDIRMAYIN.

ti17047b

ti17048b

ti16835a

20 mil
.020˝

0.5 mm

ti16840a

ti17045a

Þap Kutusu 

Þap Kutusu Boya Çarký

ti16841a
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Þap Kutusu Çizgi Kalýnlýðý Ayarlamasý 

(Tüm ThermoLazer birimleri)

NOT: Çeyrek tur çizgi kalýnlýðýný 0,013 inç (0,3 mm) 
deðiþtirir. Daha ince bir çizgi için çizgi ayarlama vidasýný 
saat yönünde, daha kalýn bir çizgi için saat yönünün ter-
sine döndürün.

Kaldýrýmla ilgili genel ayarlar: 0,060 - 0,125 inç 
(0,153 - 0,318 cm).

Metal kalýpla ilgili genel ayarlar: Düz - 0,0 inç (0,0 cm).

1. Þap kutusu tahrik kolunu orta konuma getirin. Þap 
kutusunun kapalý olduðundan ve zeminde dur-
duðundan emin olun. NOT: Tüm þap kutularý ilk 
baþta 90 mil (1,8 mm) olarak ayarlanmýþtýr. Lütfen ilk 
kullanýmdan önce ayarlayýn. İlk kullanımdan önce 
ayar yapılması gerekebilir.

2. Çizgi ayarlama vidasýný saat yönüne çevirmek için 
düz tornavida kullanýn, böylece çizgi kalýnlýðý sýfýr 
olacaktýr. 

3. Ýstenen çizgi kalýnlýðý elde edilene kadar ayar 
vidasýný saat yönünün tersine döndürün.

4. Termoplastiði uyguladýktan sonra çizgi kalýnlýðýný 
ölçün ve gerekiyorsa ayarlayýn.

X

X
 mil # Turns
 30 0.6
 60 1.2
 90 1.8
 120 2.4
 150 3.0
 mm # Turns
 0.5 0.4
 1.0 0.8
 1.5 1.2
 2.0 1.6ti17046a
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Uygulama için ThermoLazer 200/200TC/300TC Hazýrlýðý

1. Üniteyi tekerleklere takoz koyarak ve el frenini çeke-
rek sabitleyin. 

2. Kazan ocaklarýnýn ve SmartDie þap kutusu ocaðýnýn 
yandýðýndan emin olun.

3. Malzeme eklemeden önce kazanýn ýsýnmasýný sað-
layýn. Kazan tamamen boþsa, malzeme eklemeden 
önce kazanýn 300° - 350° F (149° - 177° C) sýcaklýða 
gelmesini bekleyin. Kazanda malzeme varsa, mal-
zeme eklemeden önce malzemenin 
380° F (193° C) sýcaklýða gelmesini saðlayýn. 

4. ThermoLazer’i tekerleklere takoz koyarak sabitleyin.

5. Kazana termoplastik malzeme ekleyin.

6. ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik Kolunu (S) yük-
seltilmiþ konuma getirin ve þap kutusunu erimiþ ter-
moplastik malzemeyle doldurun.

NOT: Malzeme kapýsý ayarlanabilir. Kapý fabrikada 
0,5 inç (1,3 cm) boþluða ayarlanmýþtýr. Bu boþluðu 
daha fazla malzeme akýþý için arttýrabilir ya da daha 
az malzeme akýþý için azaltabilirsiniz.

7. Kazana aþýrý malzeme doldurmayýn. Aþýrý doldurma, 
malzemenin kazanýn en üstünün 5 inç (12 cm) 
aþaðýsýndaki sýnýrý geçmesidir.

8. Termoplastik uygularken kapak eriþim kapýlarýný 
kapatýn ve sürgüleyin.

9. Sýcak malzemenin dökülmesini veya sýçramasýný 
önlemek için Thermolazer’e çarpmaktan veya vur-
maktan kaçýnýn.

YANMA TEHLIKESI
Ekipman kullanýmdayken tüm eriþim kapaklarýný kapalý 
ve kilitli tutun.

Termoplastik eklerken ThermoLazer’i daima tekerlere 
takoz koyarak saðlamlaþtýrýn.

ti14603a

ThermoLazer 300TC Gösterilmiştir

ti14122b

ti14123a

S 0,5 inç

ti14410a

5,0 inç

Aþýrý 

Çizgisi
Doldurma
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Uygulama için ThermoLazer ProMelt Hazýrlýðý

1. Üniteyi tekerleklere takoz koyarak ve el frenini çeke-
rek sabitleyin. 

2. Kazan ocaklarýnýn ve þap kutusu ocaklarýnýn yan-
dýðýndan emin olun.

3. Kazan Sýcaklýk Kontrolünü, termoplastik üreticisinin 
önerdiði maksimum sýcaklýða ayarlayýn. 

NOT: Kazan boþsa, termoplastik eklemeden önce 
kazanýn beþ dakikadan fazla ýsýnmasýna izin verme-
yin.

4. Kazanýn içinde zaten 50 lb veya daha fazla termop-
lastik varsa, kazanýn, termoplastik üreticisinin öner-
diði maksimum erime sýcaklýðýna ulaþmasýný 
saðlayýn.

5. Kazan kapaðýnýn mandalýný açýn, kapaðý kaldýrýn, 
karýþtýrýcý milini saat 9 konumuna getirin ve kapak 
mandalýný kullanarak bu konumda tutun.

6. Termoplastik torbasýný doðrudan kazan ýsý eþanjö-
rüne yükleyin. Kapaklarý kapak mandallarýyla 
kapatýn.

7. Malzeme tamamen eriyene kadar termoplastiði 
karýþtýrýn. En iyi karýþtýrma sonuçlarýný elde etmek 
için, karýþtýrýcý milini kullanýn. Erimiþ termoplastiði 
karýþtýrmak için baðlý karýþtýrýcý tahrik kolu donanýmýný 
kullanýn.

8. Kazan, erimiþ termoplastikle dolana kadar 5 - 7 
adýmlarýný tekrarlayýn.

9. Malzeme tamamen eridiðinde, malzemenin aþýrý 
ýsýnmasýný önlemek için sýcaklýðý önerilen malzeme 
uygulama sýcaklýðýna düþürün.

10. Þap kutusunu malzeme ile doldurmadan önce kutu 
ocaðýný üç dakika çalýþtýrýn. 

11. Þap kutusu ve kanal sýcaklýklarý düþükse þap kutu-
sunu ve kanalý uygulama sýcaklýðýna kadar ýsýtmak 
için þaloma kullanýn.

12. El frenini indirin ve tekerlek takozlarýný çýkarýn. 

YANMA TEHLIKESI
Ekipman kullanýmdayken tüm eriþim kapaklarýný 
kapalý ve kilitli tutun.

Termoplastik eklerken üniteyi daima tekerlere takoz 
koyarak sabitleyin.

ti14603a

ti15950a

ti15951a

ti15952a

(erime sýrasýnda) (malzeme eridikten sonra)
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13. ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik Kolunu (S) yük-
seltilmiþ konuma getirin ve þap kutusunu erimiþ 
termoplastik malzemeyle doldurun.

NOT: Malzeme kapýsý ayarlanabilir. Kapý fabrikada 
0,5 inç (1,3 cm) boþluða ayarlanmýþtýr. Bu boþluðu 
daha fazla malzeme akýþý için arttýrabilir ya da daha 
az malzeme akýþý için azaltabilirsiniz.

14. Kazana aþýrý malzeme doldurmayýn. Aþýrý doldurma, 
malzemenin kazanýn en üstünün 5 inç (12 cm) 
aþaðýsýndaki sýnýrý geçmesidir.

15. Sýcak malzemenin dökülmesini veya sýçramasýný 
önlemek için üniteye çarpmaktan veya vurmaktan 
kaçýnýn.

ProMelt Aþýrý Isýnma Korumasý
Bu ünitede, aþýrý ýsýnma hasarlarýndan koruyan dahili bir 
koruma cihazý bulunur. Aþýrý sýcaklýk sýnýrýna ulaþýlýrsa 
kazan ocaklarý otomatik olarak kapanabilir. Bu durum 
meydana gelirse, ünitenin 20-30 dakika soðumasýna izin 
verin veya ana kazan ocaklarý (2) yeniden ateþlenene ve 
çalýþmaya devam edene kadar bekleyin.

Boncuk Daðýtým Kutusu
Boncuk Dağıtım Kutusunun, boncukların istenen geniş-
lik şekillerinde dağıtılmasına izin vermek üzere açılıp 
kapanabilen birden fazla kapısı vardır.

Boncuk akýþ hýzý, Boncuk Daðýtým Kutusunun dýþýnda 
bulunan Boncuk Akýþ Hýzý Kolu kullanýlarak ayarlanabilir.

SplitBead Haznesine Bon-
cuklar Ekleme

Tek Boncuk Uygulamasý
(ThermoLazer 200/200TC)

1. SplitBead boncuk besleme gözünün kapaðýnýn kili-
dini açýn ve kapaðý açýn.

2. Hazneyi boncuklarla doldurun.

Besleme gözünün kapaðýný kapatýn ve kilitleyin. Boncuk-
larýn uzun süre besleme gözünde, hortumlarda veya 
boncuk daðýtýcýsýnda kalmalarýna izin vermeyin. Boncuk-
lar nemi emecek ve yanýndaki boncuklara yapýþarak 
sertleþecektir.

ti14123a

S 0,5 inç

ti14410a

5,0 inç

Aþýrý 

Çizgisi
Doldurma

ti22649a

ti14157a
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Tek Boncuk Uygulamasý
(ThermoLazer 300TC/ProMelt)

1. SplitBead boncuk besleme gözünün kapaðýnýn kili-
dini açýn ve kapaðý açýn.

2. Besleme gözünün her iki tarafýný boncuklarla doldu-
run.

Besleme gözünün kapaðýný kapatýn ve kilitleyin. Boncuk-
larýn uzun süre besleme gözünde, hortumlarda veya 
boncuk daðýtýcýsýnda kalmalarýna izin vermeyin. Boncuk-
lar nemi emecek ve yanýndaki boncuklara yapýþarak 
sertleþecektir.

Çiftli Boncuk Uygulamasý 
(ThermoLazer 300TC/ProMelt)
(Çiftli Boncuk Kiti 24C528'in Takýlmasýný Gerektirir)

1. Element boncuklarýný sol tarafa doldurun (küçük 
hazne).

2. Cam boncuklarý sað tarafa doldurun (büyük hazne).

Besleme gözünün kapaðýný kapatýn ve kilitleyin. Boncuk-
larýn uzun süre besleme gözünde, hortumlarda veya 
boncuk daðýtýcýsýnda kalmalarýna izin vermeyin. Boncuk-
lar nemi emecek ve yanýndaki boncuklara yapýþarak 
sertleþecektir.

Boncuk Daðýtýcýsý Kavrama Çarký

Boncuklarý uygun biçimde daðýtmak için tahrik çarký (27) 
lastikle (89) doðrudan temas halinde olmalýdýr. Tahrik 
çarký (27) gevþerse ve/veya kaymaya baþlarsa, tespit 
vidasýný (211) sýkýþtýrmak için alyan anahtar kullanýn.

Bir Yüzeye Malzeme 
Uygulanmasý

1. Birimi hedef bölgeye konumlandýrýn ve ön tekerlek 
merkezi konumda kilitleninceye kadar (teker kilitlen-
diðinde hafif bir týk sesi duyulacaktýr) üniteyi düz bir 
hatta ileriye doðru itin. Üniteye kýlavuzluk etmesi için 
Çizgi Kýlavuzunu kullanýn.

2. Üniteyi tekrar hedef alanýn baþýna çekin ve þap kutu-
sunu yerine taþýyýn.

3. Termoplastik ControlFlow Sürgülü Vana Tahrik 
Kolunu (S) çekin ve þap kutusunu erimiþ malze-
meyle doldurun.

4. Vana tahrik kolu kapaðýný açýn ve þap kutusunu üst-
ten 1.5 in. (3.8 cm) seviyede doldurun. 

5. Þap kutusunu konuþlandýrmak ve boncuk daðýtým 
çarkýný çalýþtýrmak için þap kutusunu/boncuk daðýtým 
kutusunun tahrik kolunu (N) ileriye doðru itin.

6. Malzemeyi uygulamak için, þap kutusu konuþlan-
dýrýlmýþ ve boncuk daðýtým çarký çalýþýr durumdayken 
üniteyi ileriye doðru itin. 

Doðru ve yanlýþ malzeme uygulama örneklerini görmek 
için, Onarým kýlavuzundaki Sorun Giderme bölümüne 
bakýn.

211

27
89

ti14564a
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Kapatma

1. Kazan gaz emniyet vanasýný (CC) “OFF” konumuna 
getirin.

2. Sýcaklýk kontrol düðmesini (AA) “OFF” konumuna 
getirin.

3. Ön ve arka þap ocaðý akýþ alevi ayarlama vanasýný 
tamamen kapatýn (OFF konumu).

4. Kazan elle kapama vanasýný kapatýn. 

5. Vanayý ayarlayarak þaloma alevini tamamen 
kapatýn.

6. Propan deposu üzerindeki ana gaz vanasýný OFF 
konumuna çevirin.

LP-Gaz silindirini her zaman dýþarýda ve onaylan-
mýþ/güvenli bir kilitli dolapta saklayýn.

Ünite YALNIZCA LP-Gaz silindiri sökülmüþse bina 
içinde saklanabilir.

ti14626a

ti14124a

ti16833a

ti14125a

ti14139a

ti14128a
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ThermoLazer 200/200TC/300TC Temizliði

1. ThermoLazer’i tekerleklere takoz koyarak sabitleyin.

2. Tekneyi ve þap kutusunu temizlemek için bir kazýyýcý 
kullanýn.

Nakliye
Nakliyeden önce LP-Gaz kaynaðý silindirini ThermoLa-
zer’den sökün. Yerel, ülke, federal, ulusal ve uluslara-
rasý yetkili kurumlar tarafýndan izin verildiði þekilde 
onaylanmýþ bir konumda ve yöntemle saklayýn.

Thermolazer’i kaldýrýrken daima belirlenen monteli kal-
dýrma çengellerini kullanýn. Thermolazer’i kaldýrýrken 
sadece minimum 2000 lb olarak derecelendirilmiþ ANSI 
onaylý kaldýrma baðlantýlarýný ve ekipmanýný kullanýn. 
ThermoLazer'i nakliye aracýna sabitlemek için daima 
ANSI onaylý ekipman kullanýn.

YANMA TEHLIKESI
Asla kazanda kalan erimiþ termoplastiði kepçeyle çýkar-
mayýn. Kalan termoplastik kazan içinde sertleþmeye 
býrakýlabilir ve daha sonraki bir tarihte yeniden eritilebi-
lir.

ti14603a

ti14529a

UYARI
Malzemenin, þap kutusunun hareketli parçalarýnýn don-
masýna neden olmasýný önlemek için þap kutusunun 
dýþýndaki ve diðer açýk alanlardaki tüm malzemenin iyice 
temizlendiðinden emin olun. Sökmeden önce her þap 
kutusunun tüm malzemelerini bitirin. Malzeme þap kutu-
sunun içinde donmadan önce tüm malzemeyi kazýyýp 
çýkarýn.

UYARI
Malzemenin katýlaþmasýný ve akýþý engellemesini önle-
mek için her kullanýmdan sonra tüm fazla malzemeyi 
malzeme teknesi dahil olmak üzere dýþ yüzeylerden 
kazýyýn.

UYARI
Boncuk besleme gözünü ve boncuk daðýtýcýsýnýn týkan-
masýný önlemek için boncuk besleme gözünde ve bon-
cuk daðýtýcýsýnda kalan boncuklarý çýkarýn.
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ThermoLazer ProMelt Temizliði

1. Tüm tekerleklere takoz koyarak üniteyi sabitleyin. 
NOT: Akýþ, sol arka tekerlek dayanýp ünite, diðer iki 
tekerlek engellenerek sabitlenerek artýrýlabilir. 

2. Tam olarak devreye alýn ve freni kilitleyin.

3. Karýþtýrýcý kolunu saat 9 konumuna döndürün ve 
kapak mandalýný kullanarak bu konumda tutun. 

4. Malzemeyi eritmek için kazan ocaklarýný ON konu-
muna getirin.

5. Malzeme kapaðýný açýn ve halan malzemeyi ýsýya 
dayanýklý bir kaba boþaltýn. 

6. Kazan ocaklarýný kapatýn.

7. Malzemeyi kazanýn içinden çýkarmak için uzun kollu 
bir kazýyýcý aleti (VV) kullanýn. Kazan kenarlarýnýn üst 
kýsmýndan kazýmaya baþlayýn, böylece altta topla-
nan malzeme soðuyup sertleþir sertleþmez kazan-
dan kazýyýp çýkarabilirsiniz. Malzemeyi ýsýya 
dayanýklý bir yayvan kapta toplayýn.

NOT: Malzeme kazýnmak veya sökülmek için çok 
sertse, malzeme tekrar yumuþayana kadar kazaný 
tekrar ýsýtýn.

8. 7. adýmý tekrarlayýn.

9. Karýþtýrýcý kolunu saat 3 konumuna döndürün ve 
kapak mandalýný kullanarak bu konumda tutun. 

10. Tekneyi, þap kutusunu ve karýþtýrýcýlarý temizlemek 
için küçük bir kazýyýcý kullanýn.

Nakliye
Nakliyeden önce LP-Gaz kaynaðý silindirini üniteden 
sökün. Yerel, ülke, federal, ulusal ve uluslararasý yetkili 
kurumlar tarafýndan izin verildiði þekilde onaylanmýþ bir 
konumda ve yöntemle saklayýn.

Üniteyi kaldýrýrken daima belirlenen monteli kaldýrma 
çengellerini kullanýn. Üniteyi kaldýrýrken sadece mini-
mum 2000 lb olarak derecelendirilmiþ ANSI onaylý kal-
dýrma baðlantýlarýný ve ekipmanýný kullanýn. üniteyi 
nakliye aracýna sabitlemek için daima ANSI onaylý ekip-
man kullanýn.

YANMA TEHLIKESI 
Uygun Kiþisel Koruyucu Ekipman Giymeden asla 
kazanda kalan erimiþ termoplastiði kepçeyle çýkar-
mayýn.

ti14603a

ti15950a

UYARI

Malzemenin, þap kutusunun hareketli parçalarýnýn don-
masýna neden olmasýný önlemek için þap kutusunun 
dýþýndaki ve diðer açýk alanlardaki tüm malzemenin 
iyice temizlendiðinden emin olun. Sökmeden önce her 
þap kutusunun tüm malzemelerini bitirin. Malzeme þap 
kutusunun içinde donmadan önce tüm malzemeyi 
kazýyýp çýkarýn.

UYARI

Malzemenin katýlaþmasýný ve akýþý engellemesini önle-
mek için her kullanýmdan sonra tüm fazla malzemeyi 
dýþ yüzeylerden kazýyýn.

UYARI

Boncuk besleme gözünü ve boncuk daðýtýcýsýnýn týkan-
masýný önlemek için boncuk besleme gözünde ve bon-
cuk daðýtýcýsýnda kalan boncuklarý çýkarýn.

ti14529a
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GÜNLÜK: Gaz hatlarýný ve baðlantý parçalarýný gaz 
kaçaðý açýsýndan kontrol edin. Gaz kaçaklarýný tespit 
etmek için sabun ve su karýþýmý ya da LP-gaz kaçaðý 
detektörü kullanýn.

GÜNLÜK: LP-gaz kaynaðý hortumunu aþýnma, kesik 
veya eskime açýsýndan kontrol edin. Baðlamadan önce 
hortum baðlantý parçasý ve depo baðlantý parçasýnýn 
tortu içermediðinden emin olun. 

GÜNLÜK: Kazan gaz emniyet vanasýnýn (CC) serbestçe 
döndüðünden emin olun. Vananýn “PILOT” konumunda 
serbestçe içe ve dýþa döndüðünden emin olun.

GÜNLÜK: Kazan pilot ateþleyici elektrodu tarafýndan 
kazan pilot ocaðýnda iyi bir kývýlcýmýn üretildiðinden emin 
olun. Kývýlcým boþluðu 0,17 ile 0,20 inç (0,43 ile 0,50 cm) 
arasýnda olmalýdýr.

GÜNLÜK: Kazan ana ocaklarýnýn (A) ýsý gerektiðinde 
ateþlendiðinden ve gerekmediðinde kapandýðýndan 
emin olun.

GÜNLÜK: Kazan pilot ocaðýnýn (C) doðru bir þekilde 
yandýðýndan emin olun. Alev 2 ile 3 inç (5,0 ile 7,6 cm) 
arasýnda yüksekliðinde ve mavi/turuncu renkte olmalýdýr.

GÜNLÜK: Emniyet kapama vanasý düðmesi basýlý 
olduðunda LP-gazýn sadece ocaða aktýðýndan emin 
olun.

GÜNLÜK: Kazan ocaklarýnýn doðru bir þekilde yandýðýn-
dan emin olun. 

GÜNLÜK: Boncuk kutusu daðýtým tahrik çarkýný (27) ve 
tekeri (89) yabancý maddeler açýsýndan kontrol edin. 

HAFTALIK: Termoplastik akýþ kontrol sürgülü vana kýla-
vuzlarýný yaðlayýn.

HAFTALIK: Lastik basýnçlarýný kontrol edin.

HAFTALIK: Þap kutusu boya karpit çarklarýný aþýnma 
açýsýndan kontrol edin.

HAFTALIK: Tüm birikintileri veya yanmýþ malzemeleri 
sökmek üzere kazaný temizleyin. 

HAFTALIK (veya her 3000 lb erimede): ProMelt 
Kazanýný tüm aþýrý ýsýnmýþ malzemelerden temizleyin. 

AYLIK: Karýþtýrýcý çubuðunun bilyalý mafsal uçlarýný yað-
layýn.

GÜNLÜK: ProMelt kazan süzgecini kenarlarý uzun kollu 
kazýyýcý ile kazýyarak temizleyin. 

0,17 - 0,20 inç

ti14519b

ti24939a

2 - 3 in.

ti16991a
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Fat Track Ön Döner Tekerlek Sis-
temi

(ThermoLazer 300TC/ProMelt)

YILLIK: Yaylý rondela en aþaðýya ininceye kadar, toz 
kapaðý altýnda bulunan vida üzerindeki somunu sýkýn. 
Daha sonra somunu 1/2 ila 3/4 tur gevþetin. 

YILLIK: Yaylý rondelaya baský yapýncaya kadar vida 
üzerindeki somunu sýkýn. Daha sonra somunu çeyrek 
(1/4) tur daha sýkýn. 

AYLIK: Tekerlek yataðýný yaðlayýn. 

PERÝYODÝK OLARAK: Direksiyon kilitleme piminin 
aþýnýp aþýnmadýðýný kontrol edin. Pim aþýnmýþsa, direksi-
yon çarkýnda boþluk olacaktýr. Pimi gerektiði gibi geriye 
çevirin veya deðiþtirin.

PERÝYODÝK OLARAK: Gerektiðinde direksiyon teker-
leðinin hizalamasýný kontrol edin. 

Fat Track Ön Döner Tekerlek Hizalamasý

Ön tekerleði aþaðýdaki þekilde hizalayýn:

1. Baþlýk vidasýný (86h) gevþetin.

2. Gerekirse, hizalamayý daha iyi hale getirmek için ön 
tekerlek çatalýný saða veya sola doðru döndürün.

3. Baþlýk vidasýný (86h) sýkýn. Çizgi çekiciyi itin ve çizgi 
çekicinin dokunmadan dönmesine izin verin. 

NOT: Çizgi çekici saða ya da sola dönerse, çizgi 
çekici düz dönünceye kadar 1 ve 3 adýmlarýný tekrar-
layýn.

86h

ti14527a
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ThermoLazer 
200/200TC ThermoLazer 300TC

ThermoLazer
ProMelt

(24U280)

(24U281)

Arka Isýtmalý 
(24H622)

Arka Isýt-
masýz 

(24H625)

(24H624)

Yakýt Sývýlaþtýrýlmýþ Petrol Gazý (LP-gaz) (propan buharý)

Gaz besleme maksimum basýncý - psi (bar) 250 (17.24)

Kazan ocaklarý 3 
(0.21)

0.5 
(0.034)

0.5 
(0.034)

3 
(0.21)

Þaloma 3 
(0.21)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

Þap kutusu ön ocaklarý 3 
(0.21)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

Þap kutusu arka ocaklarý 3 
(0.21)

20 
(1.38)

Geçerli deðil 20 
(1.38)

Kazan ocaklarý (2 ocak toplamý) 30,000 
(8.8)

30,000 
(8.8)

30,000 
(8.8)

100,000 (29.3)

Þaloma 10,000
(2.93)

100,000 
(29.3)

100,000 
(29.3)

100,000 (29.3)

Þap kutusu ön ocaðý (3 ocak toplamý) 27,000
(7.9)

27,000 
(7.9)

27,000 
(7.9)

27,000 
(7.9)

Þap kutusu arka ocaðý (4 ocak toplamý) 36,000 (10.6) 36,000 (10.6) Geçerli deðil 36,000 (10.6)

Toplam 103,000
(30.2)

193,000 
(56.6)

157,000 
(46.0) 

263,000 (77.1)

Gaz 20
(9.1)

20 
(9.1)

20,30 
(9.1, 13.6)

Ana kazan 200
(91)

300 (136 kg) - Termoplastik yol iþaretleme 
bileþiði malzemeleri

Boncuk besleme gozü 40 (18) 90 (40) - Tip II cam boncuk

Maksimum çalýþma sýcaklýðý - °F (°C) 450 (232) 450 
(232)

450 
(232)

480 
(249)

Ön lastik basýncý - psi (bar) Geçerli deðil 45 
(3.10)

Arka lastik basýncý - psi (bar) Geçerli deðil 60 
(4.14)

Aðýrlýk - lb (kg) 260 
(118)

300 
(136)

295 
(134)

350 
(159)

Uzunluk - inç (m) 44 (1.12) 72 (1.83)

Yükseklik - inç (m) 39 (1.00) 51 (1.3)

Geniþlik - inç (m) 33 (0.84) 48 (1.22)

Ateþleyici pili Geçerli deðil AA (1,5 V)
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Standart Graco Garantisi
Graco, satýþ tarihinden kullaným için orijinal alýcýya kadar Graco tarafýndan üretilen bu dokümanda belirtilen ve Graco adýný taþýyan tüm ekipmanda 
malzeme ve iþçilik hatalarýnýn bulunmadýðý garantisini verir. Graco tarafýndan yayýnlanan her türlü özel, geniþletilmiþ ya da sýnýrlý garanti hariç 
olmak üzere, Graco satýþ tarihinden itibaren on iki ay süreyle Graco tarafýndan arýzalý olduðu belirlenen tüm ekipman parçalarýný onaracak ya da 
deðiþtirecektir. Bu garanti yalnýzca ekipman Graco'nun yazýlý önerilerine uygun biçimde kurulduðunda, kullanýldýðýnda ve bakýmý yapýldýðýnda 
geçerlidir.

Bu garanti genel aþýnma ve yýpranmayý veya hatalý kurulum, yanlýþ uygulama, aþýnma, korozyon, yetersiz veya uygun olmayan bakým, ihmal, kaza, 
tahrif, veya Graco'nunkiler haricindeki parçalarýn kullanýlmasý sonucu ortaya çýkan hiçbir arýza, hasar, aþýnma veya yýpranmayý kapsamaz. Graco 
gerek Graco ekipmanýnýn Graco tarafýndan tedarik edilmemiþ yapýlar, aksesuarlar, ekipman veya malzemeler ile uyumsuzluðundan gerekse de 
Graco tarafýndan tedarik edilmemiþ yapýlarýn, aksesuarlarýn, ekipmanýn veya malzemelerin uygunsuz tasarýmýndan, üretiminden, kurulumundan, 
kullanýmýndan ya da bakýmýndan dolayý kaynaklanan arýza, hasar veya aþýnmadan sorumlu olmayacaktýr.

Bu garanti, iddia edilen kusurun doðrulanmasý için, kusurlu olduðu iddia edilen ekipmanýn nakliye ücreti önceden ödenmiþ olarak bir Graco yetkili 
bayiine iade edilmesini þart koþar. Bildirilen arýzanýn doðrulanmasý durumunda, Graco tüm arýzalý parçalarý ücretsiz olarak onaracak ya da deðiþti-
recektir. Nakliye ücreti önceden ödenmiþ ekipman orijinal alýcýya iade edilecektir. Ekipmanýn muayenesi sonucunda malzeme ya da iþçilik kusu-
runa rastlanmazsa, onarým iþi parça, iþçilik ve nakliye maliyetlerini içerebilecek makul bir ücret karþýlýðýnda yapýlacaktýr.

BU GARANTÝ TEK VE ÖZELDÝR VE BELÝRLÝ BÝR AMACA UYGUNLUK GARANTÝSÝ YA DA TÝCARÝ ELVERÝÞLÝLÝK GARANTÝSÝ DE DAHÝL 
AMA BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK ÜZERE AÇIKÇA YA DA ZIMNEN BELÝRTÝLEN DÝÐER TÜM GARANTÝLERÝN YERÝNE GEÇMEKTE-
DÝR. 

Herhangi bir garanti ihlali durumunda Graco’nun yegane yükümlülüðü ve alýcýnýn yegane çözüm hakký yukarýda belirtilen þekilde olacaktýr. Alýcý 
baþka hiçbir çözüm hakkýnýn (arýzi ya da sonuç olarak ortaya çýkan kar kayýplarý, satýþ kayýplarý, kiþilerin ya da mülkün zarar görmesi ya da diðer 
tüm arýzi ya da sonuç olarak ortaya çýkan kayýplar da dahil ama bunlarla sýnýrlý olmamak üzere) olmadýðýný kabul eder. Garanti ihlaline iliþkin her 
türlü iþlem, satýþ tarihinden itibaren iki (2) yýl içinde yapýlmalýdýr.

GRACO TARAFINDAN SATILAN FAKAT GRACO TARAFINDAN ÜRETÝLMEYEN AKSESUARLAR, EKÝPMAN, MALZEMELER VEYA 
BÝLEÞENLERLE ÝLGÝLÝ OLARAK, GRACO HÝÇBÝR GARANTÝ VERMEZ VE ÝMA EDÝLEN TÜM TÝCARÝ VE BELÝRLÝ BÝR AMACA UYGUNLUK 
GARANTÝLERÝNDEN FERAGAT EDER. Graco tarafýndan satýlan fakat Graco tarafýndan üretilmeyen bu ürünler (elektrik motorlarý, benzin motor-
larý, motorlar, anahtarlar, hortumlar vs.) eðer var ise üreticilerinin garantisi altýndadýr. Graco, alýcýya bu garantilerin ihlali için her türlü talebinde 
makul bir þekilde yardýmcý olacaktýr.

Graco hiç bir durumda, gerek sözleþme ihlali, garanti ihlali ya da Graco'nun ihmali gerekse bir baþka nedenden dolayý olsun, Graco'nun iþbu söz-
leþme uyarýnca ekipman temin etmesinden ya da bu sözleþme ile satýlan herhangi bir ürün ya da diðer mallarýn tedarik edilmesi, performansý ya da 
kullanýmýndan kaynaklanan dolaylý, arýzi, özel ya da sonuç olarak ortaya çýkan zararlardan sorumlu olmayacaktýr.

Graco Bilgileri
Graco ürünlerine iliþkin en son bilgiler için www.graco.com adresini ziyaret edin.
SÝPARÝÞ VERMEK ÝÇÝN, Graco daðýtýmcýnýza baþvurun veya en yakýn daðýtýmcýyý öðrenmek için 1-800-690-2894 numaralý tele-
fonu arayýn.
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